strana / page 08

Uvodni slovo
Foreword

Genialni, svétoznamy autor animovanych
filmd ailustrator Jiti Trnka je jednim z nejvy-
znamnéjsich rodakd mésta Plzné, kde plso-
bi nase fakulta. Domnivam se, Ze zalozenim
sympozia, které nese Trnkovo jméno, se nam
podafilo sklenout zde kompozici pfibeéhu,
ktery by seijemu libil. Zde v Plznijsou kofeny
jeho dila. Ty méné viditelng, kdy mésto jeho
détstvi, jeho zakouti, zahrady a parky se
nesmazatelné zapsaly do paméti mladého
génia, aby se v budoucnosti vynofily v jeho
obrazovém ilustracnim vypraveni. | ty kofeny
zfejmé, jako je jeho uméniloutkarské, ktere-
mu se ucil od jineho vyznamného Plzefana
Josefa Skupy, a nasi tradici loutkarstvi pak
zanesl| do celého svéta, transponovanou
v loutkovych animovanych filmech. Zde
zfejmé zapUsobil genius loci mésta Plzné
a vSechny obory, v nichZ se dfive Jifi Trn-
ka proslavil, se do mésta vratily v podobé
uspésnych vysokoskolskych studii a nynij
vyucuje SUTNARKA, Fakulta designu a umé-
ni Ladislava Sutnara. Sutnarka - vedle své
zakladni role pfipravy mladych vytvarnych
umélcl a designérd pro plsobeni v jejich
profesich napliuje i tzv. treti roli vysokého
Skolstvi. Tento ukol pro nas vidime v péci
o kulturni dédictvi a o jeho rozvoj. Do této
nasi mise zapada i organizace mezinarod-
niho sympozia Jifiho Trnky.

The ingeniously talented, world-famous ani-
mated film maker and illustrator Jifi Trnka is
one of the most famous sons of the city of
Pilsen, where our faculty is based. | believe
that by founding a symposium that bears
Trnka's name we have managed to create
a story arc that he too would have liked. The
roots of his work are here in Pilsen. There are
the less visible ones; the city of his youth, its

hidden corners, gardens and parks became
indelibly engraved on the memory of the
young genius, later to surface in his picto-
rial, illustrative narrative. Then there are the
obvious roots, such as the puppetry that he
learned from another eminent Pilsen native,

Josef Skupa. He went on to spread the
Czech puppetry tradition all over the world
in his animated puppet films. The genius loci
of the city of Pilsen was clearly at work here,
and all the fields in which Jifi Trnka made
aname for himself have returned to the city
in the form of successful higher educational
programmes. They are now taught by the
Ladislav Sutnar Faculty of Design and Art,
fondly nicknamed 'Sutnarka’. As well as
its central role of preparing young artists
and designers to work in their professions,
Sutnarka also fulfils what is known as the
third role of higher education. For us this
task lies in caring for cultural heritage and
its development. The organisation of an
international symposium on Jifi Trnka is
part of this mission.

Doc. Akad. mal. Josef Mistera
dékan Fakulty designu a umeéni
Ladislava Sutnara /

Dean of the Ladislav Sutnar Faculty
of Design and Art
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Méla jsem stésti, Ze jsem mohla vyrUstat
s ilustracemi a filmy Jifiho Trnky. V dobé
meho détstvi byla mnoha jeho dila uz oven-
¢ena mezinarodnimi vavriny, ale jina stale
jesté vznikala.

Intimni nalady vSednich zatisi, tajemne
kompozice kfivolakych stromu, heroické
a jindy nézné siluety postav v krajing, ale
pfedevsim genialni vztah poetického cel-
ku a néznych detaill — to vse se celé moji
generaci nesmazatelné vrylo do paméti.

llustraci jsem studovala v dobg, kdy
Jifi Trnka uz nezil. Pfesto nas jeho dilo stéle
provazelo pfi hledani naseho vlastniho vy-
razu. Teprve dnes citim, jak mocné nekteré
z nés Trnk{v svét zasahl.

Nyni mame neopakovatelnou moznost
védomé se k odkazu Jifiho Trnky pfihla-
sit. Mezinarodni sympozium, kterée pora-
da SUTNARKA, nabizi studentlim, jejich
pedagoglm i hostim moznost setkat se
s mimoradnymi osobnostmi vytvarného
umeéni a také s vyznamnymi teoretiky, ku-
ratory, organizatory a nakladateli. Z jejich
prednasek, vystav a prezentaci, stejné jako
z workshopU a debat by mél vzniknout zdroj
inspirace pro mladé umélce.

A zaroven chce nase sympozium dat
svetu najevo, ze mame silné vytvarné tradice
a ze sijich vazime.

| was lucky to be able to grow up with Jifi
Trnka's illustrations and films. When | was
a child, many of his works had already won
international awards, while others were still
being produced.

The intimate atmosphere of his every-
day still lives, the gnarled trees in their mys-
terious compositions, the sometimes heroic,
sometimes gentle silhouettes of characters
inthe landscape, but above all the ingenious
relationship between the poetic whole and
the gentle details —all this became indelibly
engraved on the memory of the whole of
my generation.

| studied illustration at a time when Jifi
Trnka was no longer alive. Nevertheless, his
work continued to accompany us in our
search for our own form of expression. Only
today do | realise how powerfully some of
us were influenced by Trnka's world.

We now have an unparalleled opportunity to
consciously acknowledge Jifi Trnka's legacy.
The international symposium organised by
Sutnarka allows students, their teachers
and guests to meet exceptional figures
from the world of art and eminent theorists,
curators, organisers and publishers. Their
lectures, exhibitions and presentations, as
well as workshops and debates, should be
a source of inspiration for young artists.

Our symposium also aims to show the
world that we have strong artistic traditions
and that we honour them.

Akad. mal. Renata Fucikova
umélecka reditelka sympozia /
Artistic director of the symposium

Myslim, ze zahrada byla stejné jako nékolik
dalsich namétud stézejnim tématem otcovy
umelecké tvorby a koneckonct i jeho sou-
kromou zalibou. Rad zahradnicil, kdyz mél
¢as. Ve svém Sirokém vyrazovém rejstriku
a v té své neuveritelné bohate fantazii mél
celou skalu podob tohoto fenoménu. Od
snove a jemne v Andersenovych pohadkach,
plné néznych akvarelovych kvétin v Gerdi-
né zahradce, pfes opulentni barokni barvy
atvary ve francouzskych a némeckych po-
hadkach, po babi¢¢inu venkovskou zahrad-
ku se slézy, orli¢ky, srdcovkami a muskaty.
Take ta u pernikove chaloupky byla laka-
va — plot z lizatek, chodni¢ek z cukrovych
Spalkd, nadhera! Ovéem, domnivam se, ze
souhrnem vSech téchto zahrad a zahradek
pak byla ta jeho Zahrada. Ta, ktera byla
z pohledu ditéte plna tajemstvi, zakouti s tr-
paslikem, ktery mluvi jenom v duchu, uce-
nou velrybou v rybni¢ku, dobrackymi slony
a se spise komickym nez zlym kocourem.
Jen dospély, ktery nezapomnél na détské
okouzleni Mikulagskym parkem v Plzni i to
pozdéjsi zaujeti zanedbanou, ale nadhernou
obrovskou zahradou v Praze Kosifich, kde
mohl ve filmu zpivat i slavik ¢inského cisare,
mUZze sice s nostalgii, ale s plnym pocho-
penim zachytit textem i obrazky détskou
imaginaci a vidéni svéta. Kouzlo zahrady
mizi az tehdy, kdyZ kluci dospéji.

Vy toho na téhle Uzasne vSestranne
fakulté rozhodné dokazete jeSté mnohem
vic. Otec by vasi praci velmiocenil. Sam mél
bohuZel jenom malo ¢asu na to, aby ucil svoje
studenty na VSUP. Délal to ale moc rad.

| think the garden, like several other sub-
jects, was a key theme in my father's artistic
work. Indeed, it was also a private hobby. He
liked to garden when he had the time. In his
broad expressive range and in his incredibly
rich imagination he found a whole gamut
of forms for this phenomenon. There were
the dreamy and subtle ones of Andersen’s
fairy tales, full of the gentle watercolour

flowers of Gerda's garden, the opulent
baroque colours and forms in the French
and German fairy tales, and grandmother’s
country garden with its mallows, colum-
bines, bleeding hearts and pelargonia. The
gingerbread house had an enticing garden,
too — a lollipop fence, a rock candy path,
how wonderful! However, the epitome of
all these gardens, large and small, was his
Garden. The Garden that from the viewpoint
of a child was full of mystery, with a corner
with a dwarf who speaks only to himself,
a learned whale in a pond, kind-hearted
elephants and a tom cat who is more comic
than evil. Only someone who has not forgot-
ten how as a child he was entranced by the
Mikulas parkin Pilsen, and later captivated
by the neglected but gloriously rambling
garden in Kosife on the outskirts of Prague,
where even the Chinese emperor's night-
ingale was able to sing on film — only such
agrown-up is able to capture in words and
pictures, with full understanding, a child's
imagination and way of seeing the world.
The magic of the Garden only disappears
when the boys grow up.

You, at this amazingly all-round faculty,
will definitely achieve even more. My father
would think very highly of your work. He,
unfortunately, had only a little time to teach
his students at the Academy of Arts, Archi-
tecture and Design in Prague. However, it
was something which he was very fond of
doing.

Akad. mal. Helena Trosterova - Trnkova
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